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Un re fuge secret
A secret refuge

Tou t p r è s de Sa i n t - Tr ope z , f a ce à l a Méd i t e r r anée , un l i e u à pa r t , s u spendu en t r e c i e l e t t e r r e ,

en f u s i on ma gn i f i q ue a vec un env i r onnemen t na t u r e l d ’ e x cep t i o n . J ean -M i che l W i l mo t t e ,

a r ch i t e c t e i n t e r na t i o na l emen t r e connu , s i g ne ce t hô t e l - s pa ha rmon i eu semen t i n t ég r é dans l e

doma i ne p r i v é des v i l l a s à l oue r La Rése r v e Rama tue l l e . M i che l Re yb i e r a j ou t e a i n s i un nouve l

é t a b l i s s emen t à « La Rése r v e Hosp i t a l i t y Co l l e c t i o n » . 23 chamb res e t su i t e s ima g i nées pou r

l e b i en - ê t r e de que l ques hô t e s p r i v i l é g i é s . Un spa de 1000 m 2 , 13 ca b i ne s de so i n s . Des

sé j ou r s déd i é s à l ’ op t im i sa t i on de l a qua l i t é de v i e f u t u r e de chacun , assoc i an t so i n s , nu t r i t i on ,

ac t i v i t és spor t i ves , re l axa t i on e t beau té dans des prog rammes sur mesure . Une p i sc ine in té r i eu re

avec parcours de je t s , une p i sc ine ex té r i eu re avec poo l -house , hammam, un bar e t un res tau ran t .

Des sa veu r s du Sud cho i s i e s a vec l a p l u s g rande ex i gence , pou r l e p l a i s i r comme pou r l a san t é .

Un r e f uge sec r e t…

Idea l ly located just minutes from the vi l lage of Saint-Tropez and over looking the Medi terranean, here is

a world apart, suspended between earth and sky in exquisite fusion with an exceptional natural environment.

International ly renowned architect Jean-Michel Wilmotte designed the La Réserve Ramatuel le Hotel & Spa,

harmonious ly in tegrated in to the pr iva te domain of the La Réser ve Ramatue l le renta l v i l las . Wi th th is

most recent jewel , Miche l Reyb ier adds a new estab l ishment to the “La Réser ve Hosp i ta l i ty Co l lec t ion” .

23 rooms and sui tes ta i lored to the wel l-being of a handful of pr iv i leged people. A 1000-sq.m. spa with

13 treatment rooms. Stays dedicated to maximizing the future qual i ty of l i fe for each individual , structured

and personalised around specif ic treatments, nutr i t ion, physical activit ies, relaxation sessions and physical

act iv i t ies . An indoor poo l wi th a je t lane, an outdoor poo l wi th a pool house, s team bath . A bar and a

restaurant serv ing savors of the south chosen with the greatest care for the pleasure of the taste buds

and good heal th . A secret refuge…



Subl ime perspect i ve
A subl ime view



Un jardin secret surplombant la Méditerranée,

si loin du monde... Luxe ultime d’une sérénité

que r i en ne sau ra i t t r oub l e r. Émo t i on pu re

d’un l ieu tout simplement unique.

A secre t garden over look ing the Med i te r-

ranean, far f rom the bust le of a fast-moving

wor ld… The u l t imate luxur y o f und is tu rbed

seren i ty. The pure del ight of a p lace that is

qui te s imply unique.

Sous le s igne de l ’eau
Under the sign of water



Vis ions enchantées
Enchantment a l l around

Vu e à c o u p e r l e s o u f f l e s u r l a m e r à 3 6 0 ° . U n e a u t r e v i s i o n

d e l ’ h é d o n i s m e , s e n s u e l l e e t r a f f i n é e .

Breathtaking 360° sea views. A vis ion of sensual , ref ined hedonism

seen from a very specia l angle.



Là où les eaux b leues
de la mer et de la
p isc ine semblent se
re jo indre…

Where the blue of the sea
and the pool seem to merge…



7 chambres e t 16 su i t e s de 50 à 100 m 2 .

C h a c u n e a v e c s a t e r r a s s e p l e i n s o l e i l o u

s o n j a r d i n d e s e n t e u r s u n i q u e … To u t e s

e n t ê t e - à - t ê t e a v e c l a m e r, p e r s p e c t i v e

e n c h a n t é e , i n f i n i e .

7 rooms and 16 suites, from 50 to 100-sq.m.

Each with private, sun-fi l led terrace or garden

full of unique scents. All in a tête-à-tête with the

sea, a capt ivat ing, never-ending perspect ive.

Un parad is b lanc,
sobre et luxueux

A paradise in white, understated and luxurious





D a n s u n e i n t i m i t é l u m i n e u s e , l e b a r e t

l e r e s t a u r a n t i n v i t e n t à r e d é c o u v r i r l e s

s a v e u r s n a t u r e l l e s d u S u d , r e n o u v e l é e s

par l e che f É r i c Can ino . Une cu i s ine sa ine

et équi l ibrée en plein accord avec le concept

d u l i e u .

In a luminous int imacy, the bar and restaurant

invite you to discover the natural flavors of the

south, given a fresh take by the chef Éric Canino.

A healthy, balanced cuisine in perfect harmony

with the concept of the site.





Un spa déd i é à une nouve l l e qua l i t é de v i e
A spa dedicated to a new qual i ty of l i fe



Une approche
un ique et
personna l isée

A unique and
personal ised approach

Une démarche g loba le de préven t ion santé

p o u r p r e n d r e e n c h a r g e l a q u a l i t é d e v i e

d e c h a c u n d a n s t o u t e s s e s d i m e n s i o n s .

L’ e a u , a l p h a e t o m é g a d ’ u n l i e u d é f i n i t i -

v e m e n t à p a r t .

An overa l l approach to hea l th prevent ion ,

tak ing account of ind iv idual l i festy les in a l l

the i r d imens ions . . . revo lv ing around water,

the alpha and omega of an uncommon place.



Dans un un ivers sensor ie l ra f f iné , p lace au luxe e t à la d isc ré t ion , 1000 m 2 d’except ion ,

13 cabines de soins, piscine intérieure avec parcours de jets, hammam, sal le de fi tness.

Luxury and discret ion re ign in a ref ined, sensory universe, an except ional 1 ,000-sq.m space,

13 treatment rooms, an indoor pool wi th jet lane, steam bath and f i tness center.

Div ine f lu id i té des énerg ies re t rouvées
Restor ing the energy f low



U n i q u e d a n s s a d é m a r c h e e t é t a b l i s u r l a m o b i l i s a t i o n d e s t r a t é g i e s c o m p l é m e n t a i r e s d e n o s

s p é c i a l i s t e s e t t h é r a p e u t e s d a n s l e s d o m a i n e s d e l a S a n t é , d u B i e n - ê t r e , d e l a N u t r i t i o n , d e

l ’ A c t i v i t é p h y s i q u e e t d e l a B e a u t é , l e S p a p r o p o s e u n p r i s e e n c h a r g e g l o b a l e p e r s o n n a l i s é e

s e l o n l a c o m p r é h e n s i o n d e c h a q u e i n d i v i d u e t s e b a s a n t s u r :

- l a p e r t e d e p o i d s e t l e r e m o d e l a g e

- l a r em i se en cond i t i on phys i que e t mo ra l e pa r l a p ra t i que d ’ ac t i v i t é s phys i ques e t r e l a xan t es

- l e t r a i t e m e n t d u m é t a b o l i s m e e t d e s t e n s i o n s m u s c u l a i r e s

- l e m i e u x - ê t r e p a r u n e a l i m e n t a t i o n m é d i t e r r a n é e n n e é q u i l i b r é e e t c r é a t i v e

A x é s u r l ’ o b t e n t i o n d ’ u n r é s u l t a t v i s i b l e , c e p r o g r a m m e d ’ a c t i o n d e 6 j o u r s s ’ a p p u i e s u r u n e

s y n e r g i e d e s m e i l l e u r e s m é t h o d e s d o u c e s e t n a t u r e l l e s . U n e x t r a o r d i n a i r e p r o c e s s u s d e

r é g é n é r a t i o n p h y s i q u e e t p s y c h o l o g i q u e , à s ’ o f f r i r a u s s i s o u v e n t q u e n é c e s s a i r e .

Unique in i ts approach and establ ished on the mobi l izat ion of complementary strategies of our special ists

and therapis ts in the areas of Heal th , Wel lness, Nutr i t ion , Phys ica l Act iv i ty and Beauty, the Spa of fers a

customized overa l l course of act ion accord ing to each indiv idual and based on:

- weight loss and remodel ing

- recondi t ion ing the phys ica l and moral by phys ica l and re lax ing act iv i t ies

- t reatment of metabol ic and muscular tens ion

- wel lness through a balanced and creat ive Medi terranean diet

Wi th a focus on real resul ts , the 6-day act ion program is re l ied on a synergy of the best of today’s

a l ternat ive and natura l methods. An extraord inary process of phys ica l and psycholog ica l regenerat ion,

to take advantage of as of ten as requi red.

Harmon ie du corps et de l ’espr i t
Body and mind in harmony



- 3 b i l a n s s p é c i f i q u e s ( m é d i c a l , o s t é o p a t h i q u e e t m o r p h o l o g i q u e ) .

- 2 4 s o i n s i n d i v i d u e l s a d a p t é s à v o s b e s o i n s e n f o n c t i o n d e s r é s u l t a t s d e s d i f f é r e n t s b i l a n s :

- 6 h y d r o m a s s a g e s p e r s o n n a l i s é s

- 6 e n v e l o p p e m e n t s s u r m e s u r e

- 6 d o u c h e s à j e t s

- 3 s o i n s B e t t e r A g i n g L a R é s e r v e

- 3 s o i n s a m i n c i s s a n t - r e m o d e l a n t L a R é s e r v e

- U n p r o g r a m m e d ’ e n t r a î n e m e n t p h y s i q u e p e r s o n n a l i s é p o u r é v a c u e r l e s t e n s i o n s , a m é l i o r e r l a

c i r c u l a t i o n sangu i ne , s cu l p t e r v o t r e co r p s e t l u i p e rme t t r e de commence r à se r égéné r e r p ou r

r e t r o u v e r l ’ é c l a t e t l ’ é n e r g i e d e l a j e u n e s s e .

- Une al imentat ion Médi terranéenne saine et contrô lée basée sur des produi ts de très haute qual i té.

- 3 speci f ic assessments (medica l , osteopath ic and morpholog ica l ) .

- 24 different treatments tailored to individual needs and according to the results of the different assessments:

- 6 personal ized hydromassages

- 6 ta i lored wraps

- 6 jet showers

- 3 La Réserve Bet ter Aging treatments

- 3 La Réserve s l imming-remodel ing treatments

- A customized phys ica l t ra in ing program to e l iminate tens ion , improve b lood c i rcu la t ion , scu lp t your

body and promote i ts regenerat ion to renew radiance, and youthfu l energy.

- A heal thy, contro l led Medi terranean diet based on top qual i ty products .

Une cure de 6 jours
pour remode ler sa s i lhouet te

6 days to reshape your f igure



V i l l a s d ’excep t i on à Ramatue l l e
Except ional v i l las at Ramatuel le

En fami l l e ou ent re amis , dans le même domaine pr i vé que l ’Hô te l -Spa, 12 v i l l as à louer pour v i v re

tous ses rêves de Sud en l iber té . L i t té ra lement immergées dans un luxur ian t ja rd in méd i te r ranéen,

t o u t e s p o s s è d e n t u n e p i s c i n e p r i v é e e t u n e v u e s p e c t a c u l a i r e s u r l a m e r. L’ a r c h i t e c t u r e

c o n t e m p o r a i n e é p u r é e s i g n é e R é m i Te s s i e r p r e n d t o u t e s a d i m e n s i o n d a n s u n e n v i r o n n e m e n t

p r i v i l é g i é d e c a l m e a b s o l u . À q u e l q u e s m i n u t e s d e S a i n t - Tr o p e z …

With your fami ly or with fr iends, in the same pr ivate domain as the hotel-spa, 12 rental v i l las enable you

to live your southern dreams in perfect freedom. Nestled in a luxuriant Mediterranean garden, each vil la has

its own private swimming pool and a spectacular sea view. The sleek, contemporary design of the vi l las by

Rémi Tessier takes on i ts fu l l scope in this pr iv i leged environment of tota l t ranqui l i ty. Just minutes from

Saint-Tropez…



Ne plus penser à r ien, resp i re r, en f in…
Forget i t a l l and just re lax



P o u r l e c o n f o r t d e s e s h ô t e s e t p o u r

s a t i s f a i r e l e s p r é f é r en c e s d e c h ac u n , l e s

v i l l a s p r o p o s e n t t o u t e s d e s s e r v i c e s

h ô t e l i e r s à l a c a r t e . G o û t e z a u t a l e n t d e

n o t r e ch e f à d om i c i l e e t p r o f i t e z d e s s e r-

v i c e s d ’ u n m a j o r d o m e , p o n c t u e l l e m e n t

o u p o u r t o u t v o t r e s é j o u r. P o u r l e p e t i t -

d é j e u n e r e t p o u r l ’ o r g a n i s a t i o n d u q u o t i -

d i e n , u n e g o u v e r n a n t e v e i l l e c h a q u e j o u r

à v o t r e b i e n - ê t r e .

For the comfor t and sat i s fac t ion o f each

gues t , the v i l l as o f fe r a fu l l range of ho te l

ser v ices to choose f rom. En joy mea ls pre-

pared by our ta lented chef in the int imacy of

your v i l l a , and the ser v ices o f a but le r fo r

your ent ire stay, or as needed. A housekeeper

i s a t your d isposa l to prepare breakfas t ,

manage your everyday requirements and look

af ter your wel l -be ing.





D a n s u n e s p a c e r a f f i n é , s a v o u r e z

l e t emps à vo t re r y thme sans p lus

v o u s s o u c i e r d e s c o n t r a i n t e s :

l e s r e s s o u r c e s i n é p u i s a b l e s d u

C o n c i e r g e a p p o r t e r o n t t o u j o u r s

une so lu t ion à vos env ies de lo is i rs

(p longée sous-marine, gol f , balades

en mer, sk i nau t ique…), d ’évas ion

( l oca t i on de ba teau , d ’hé l i cop tè re ,

de j e t p r i vé , r ése r va t i on de b i l l e t s

d ’ a v i on…) ou tou t au t r e demande

p a r t i c u l i è r e ( c h e f à d o m i c i l e ,

c o i f f e u r, b a b y - s i t t i n g … ) .

I n a sub l ime ly e legan t space, savo r

t i m e a t y o u r ow n p a c e a n d w i t h o u t

a care. The inexhaustible resources of

the Concierge provide a response for

a l l your le isure desi res (d iv ing, go l f,

boat t r ips , water-sk i ing, etc. ) , t rave l

a r ra n g e m e n t s ( y a ch t , h e l i c o p t e r o r

private jet rental , plane reservat ions,

e t c . ) a n d o t h e r s p e c i a l r e q u e s t s

( a p e r s o n a l c h e f , h a i r d r e s s e r ,

b a b y s i t t e r, e t c . ) .

La pureté appr i vo isée
Pure and simple



Villa n°7



 

 

Asie du Sud Est 
Thaïlande – Indonésie – Chine – Myanmar – Laos – Cambodge – Vietnam 

Malaisie – Singapour – Philippines – Corées du sud & Nord – Mongolie – Japon 

 
Océan Indien & Subcontinent Indien 

Île Maurice – Seychelles – Madagascar – Îles Maldives 
Inde – Sri Lanka – Bhoutan – Népal 

 
Australie & Océan Pacifique 
Australie – Nouvelle Zélande – Îles Fidji – Polynésie française 

 
Moyen-Orient 

Emirats Arabes Unis – Oman – Qatar – Bahreïn – Iran – Yémen – Liban – Syrie 

 
Afrique 

Afrique du sud – Botswana – Namibie – Zambie – Zimbabwe – Mozambique 
Malawi – Kenya – Tanzanie – Ouganda – Rwanda – Ethiopie – Egypte - Maroc  

 
Amérique Latine & îles des Caraïbes 

Mexique – Pérou – Costa Rica – Equateur – Belize – Guatemala – Chili – Bolivie 
Argentine – Brésil – Caraïbes – Grandes & Petites Antilles - Cuba 

Agent officiel « Europe » 
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Tel .  +41 22 548 1541 / info@ailes.ch / www.ailes .ch 




